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集体无意识观照下的文化心理与外语教学

王斯妮
（惠州学院 外语系，广东 惠州 ５１６００７）

摘 要：依据瑞士心理学家荣格集体无意识学说，以客家文化心理为个案，分析在无意识中内化了的、

心理最底层的文化心理对外语学习的影响，认为荣格的集体无意识学说从生物学的角度诠释了文化心

理的构成以及存在差异的渊源，揭示了影响外语学习外显行为的内在原因，对外语教学有启示作用。
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被誉为“２０世纪最伟大的思想家之一”的瑞
士心理学家荣格（Ｃ．Ｇ．Ｊｕｎｇ，１８７５～１９６１）在前人
理论研究的基础上，借鉴弗洛伊德的无意识理论，

从考古学、神话学、人类学、心理学等各个领域进

行了大量广泛深入的思考后，提出了集体无意识，

从而对人类的思想产生了巨大的影响。正如美国

学者艾尔金德所说：“在许多领域……荣格对于直

到现在才得到普遍重视的现代人提供了多方面的

洞察和顿悟。”［１］

中国的外语教学一直侧重研究外语学习的外

显行为，较少从认知语言和语言学习的规律及其

心理中寻找造成或影响这些外显行为的内在原

因，因而对学习者因学习心理导致的学习困难方

面的研究不足。笔者认为，荣格的集体无意识学

说从生物学的角度诠释了文化心理的构成以及存

在差异的渊源，对于民族（集体、群体）文化心理在

外语教学中的影响有着重要的启示作用。下文试

图以客家文化心理为个案，探讨在无意识中内化

到了心理最底层的民族（集体、群体）文化心理在

外语学习中的影响，也试图发掘出积极应对其影

响的对策。

一、集体无意识学说与文化心理

集体无意识（ｃｏｌｌｅｃｔｉｖｅｕｎｃｏｎｓｃｉｏｕｓ）既是荣格
对弗洛伊德个人无意识（ｐｅｒｓｏｎａｌｕｎｃｏｎｓｃｉｏｕｓ）的发
展，也是他自己的一种创造。荣格认为，人的心理


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次构成的，即意识、个人无意识和集体无意

识。［２］（Ｐ２２）

意识一般被看作是能被人们直接感知到的那

些心理活动，是主体对客体的一种认识和内心体

验。而无意识是“不处于自我控制之下的”精神世

界活动。［３］在荣格看来，构成精神世界的大多数内

容都是无意识的。因此，对人类心灵的考察，“如

果不包括无意识过程，对人类心灵的探讨将是不

完全的”［４］。

所谓集体无意识，是指人类历史进化过程中，

经由传承而积累下来的祖先经验的积淀，它是不

依赖于个人经验而存在的，是超个体的、具有普遍

性与集体性的心理倾向，常常在不知不觉中影响

人们行为的各种本能和原型。［２］（Ｐ２４）［５］正如人类

的生理结构带有许多祖先遗传下来的痕迹一样，

人们的心理结构同样带有由历史文化积淀形成

的、有别于动物的特别的文化遗传基因。荣格解

释说：“选择‘集体’一词是因为这部分无意识不是

个别的，而是普遍的。……由于它在所有人身上

是相同的，因此它组成了一种超个性的心理基础，

并且普遍存在于我们每一个人身上。”［６］（Ｐ５２）荣格

认为，集体无意识不是从个人那里发展而来的，而

是通过某种形式的继承或进化而来，是由原型这

种先存的形式所构成的。［６］（Ｐ５３）

荣格选用了“原型”作为从集体无意识过渡到

具体事物的中介，力求从生物本能的演化，从生命

的内在性质和固有规律中去探索集体无意识的奥

秘。荣格的集体无意识在指向人类心灵的深层结

构时，强调远古与现代在文化心理上的连续性和

一致性。同时，由于集体无意识提供了人的思维、

行为的预先的、传承的模式，由集体无意识所产生

的思维方式、行为方式也就打上了民族的、集体的

烙印。对出生于不同国家、民族，不同文化环境中

的人而言，其民族心理文化结构是在世代相传的

漫长的历史发展过程中，将世世代代的祖先经验

逐渐浓缩、积淀、内化而成的，它似乎是一种超个

人的、非自主的结构，个体通过家庭、学校的言传

身教，致使风俗习惯、礼仪和行为规范等，在逐渐

的、不知不觉中把这种社会的、具体的结构内化为

自己的心理结构，从而形成了潜藏在人们内心深

处，常常不被意识到的独特的文化心理。

集体无意识学说从生物学的角度展示了文化

心理的继承性（世代积淀、传承而来的）、共同性

（集体内部成员所共同具有的）、民族性（有着集体

的或民族的烙印）、无意识性（在不知不觉中影响、

规范着人们的行为和对客体的反映）和较强的稳

定性（积淀和变化的过程是逐渐而漫长的）。文化

心理是各个集体和民族在生存和发展过程中，因

自然环境、社会经历、生活生产方式以及语言等的

不同，形成了一个民族不同于其他民族的心理特

征并作为一种心理定势长期稳定地保存下来，成

为没有意识到的准备状态，支配民族主体的活动。

二、客家文化心理与英语学习

荣格的集体无意识学说阐释了文化心理所潜

藏的巨大作用，并在无意识中制约着人们的行为

和态度，包括在学习中的行为、态度乃至方式。因

此，研究和了解学习者的文化心理不仅有助于调

节其学习的行为（方式方法）和态度，还可在调动

其学习外语的积极性的同时，增强其良性学习心

态，也为教师创构顺应学生认知心理的外语学习

模式提供了新的思考角度。

由于历史和生存环境的影响，生活在粤、赣、

闽交界山区的客家人较保守地守护着远古的中华

传统，汉民族文化心理原生态的文化遗传基因在

客家文化心理积淀得很深厚，其张扬出的特性是

十分突出的。为此，笔者特借鉴荣格的集体无意

识学说，深入到客家文化心理的特征及其对英语

学习的影响中，以探讨文化心理在无意识中对外

语学习所起的作用。

（一）客家文化心理的形成及其特征

客家人是在高度的挤压、流放、躲避和固守中

形成了特定的文化心理，特殊的历史、地理环境及

社会人文因素造就了他们的集体无意识。

以粤、赣、闽交界的山区为主要居住地，分布

在中国南方各省区乃至海外的客家人，是由中原

地区南迁的汉人。历史上由于战乱、自然灾害等

诸多因素致使代代客家人在经历多次不得已的迁

移后，最终成为客居他乡的“客（家）人。”而为躲避

战争，也由于较适宜耕作的肥沃之地已先期被其

他民族或部落群体所占，致使大多数客家人处于

“逢山必有客，无客不住山”的境地。保持着中原

农耕传统的客家人逐渐发现贫瘠的山地，耕地的

缺乏无法养活日益增多的人口，新一代的客家人

又开始了新一轮的迁移。这些历史和居住地的自
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然环境以及生活习性、生产方式对形成客家人的

文化心理起着至关重要的作用。

渊源于中原文化的客家人，在相对孤立的、半

封闭的自然生存环境中较持久、较强化地保存着

浓厚的中国传统的宗族观念。它表现出家族乃至

宗族内部较强的集体主义价值取向。浓厚的家族

伦理观念在有利于家庭、社会稳定的同时也容易

造成年少对年长、下级对上级的盲目服从。在产

生宗族内部的认同心理的同时也造就了其对外排

斥异己的心理特质。此外，为敬宗睦族，也为自身

掌握谋生的本领，世代客家人都保持着崇文好学

的传统。

艰辛的迁移历程、白手起家的辛劳培养了客

家人刻苦耐劳的精神。作为移民在新的立足之地

的落籍，在形成客家人的自尊、自立、自强和聚合

心理的同时，也形成了客家人较强的面子观念和

排斥异己的心理倾向。迁徒的历史经历所造成的

危机四伏的心理阴影也使他们在落户僻处山地后

形成了但求维持现状、不事创新、保守中庸的心理

特质。

贫瘠的山地农耕生活形成了客家人的勤奋节

俭，但与外界隔绝的山地生活也阻碍了他们的视

野、闭锁了他们的心胸，使他们不善于为人处世，

不善于变通，人际交往被动等。

总之，特定的历史和生存环境所造就的独特

的客家文化在客家民性上烙下了深深的印记，而

这一切也对客家区域的英语学习者的英语学习产

生了一定的影响。

（二）客家文化心理在英语学习中的影响

特定的历史、迁徙的经历和僻处山地的生存

环境等所造就的客家人的文化心理特质，对客家

学生的英语学习所产生的影响既有正面的也有负

面的：一方面，客家人所具有的崇文好学的传统、

拼搏刻苦的精神，无疑对他们的英语学习起着积

极的作用。它们作为集体无意识潜藏于学习者的

精神深处推动着学习者以积极的态度投入到自动

的或主动的学习中。另一方面，较强的集体主义

价值取向和保守的中庸心理特质使许多客家学生

潜意识地束缚于“人怕出名猪怕壮”的心理，他们

不愿因个人的举动和表现突出于集体之外，这在

一定程度上阻碍了英语学习者在课堂上踊跃发

言、张显个性的表现，因而不利于他们大胆地进行

英语口语的练习和表达；浓厚的宗族观念下的下

对上的盲目服从表现到课堂上就成了学生习惯于

听从和服从老师，难以适应由学习被动的接受者

向课堂活动主动的参与者的转变，这种潜藏的集

体无意识在制约学生课堂表现的同时也在抵触着

现代英语教学所倡导的将教学的中心从“以教师

为中心”向“以学生为中心”的转换；此外，较强的

面子观念，使一些学生怕出错误“丢面子”而放弃

回答问题、展开对话；而内敛、腼腆和人际交往被

动的心理特质，则不利于他们英语交际能力的发

展。这些气质特征都在无意识中妨碍着客家学生

的英语学习和学习效率，其根源在于集体无意识。

集体无意识学说揭示出客家地区的英语学习

者在学习中所表现出的这些行为和态度潜藏于学

习者的精神深处，是在人们没有意识的情况下悄

然发生的，它们在学习者的无意识状态中产生并

起着一定的作用。虽然学习者可能对其中的一些

行为不以为然，但实际上他又不自觉地会在学习

中做出这种行为或反应。这些集体无意识主宰并

制约着学习者的行为和学习行为的决策。通常学

习者对于自己英语学习中出现的问题很少会从文

化心理因素上去探究，但实际上它们对于学习者

在学习态度和反应、学习方法的选择及学习行为

的决策上都产生着不可估量的影响，甚至还会影

响外语阅读理解的认知，影响其在阅读加工中采

取的心理策略，从而也深层地影响着学习的效果。

三、对外语教学的启示

Ｏｄｌｉｎ曾指出，教师应不仅注重形式和功能，
还应注重学习的过程，输出的差别反映了语言和

心理不稳定的结合关系。［７］由于集体无意识具有

共同性和普遍性，关注和了解学生的民族（集体、

群体）文化心理，有助于教师更好地了解和解决学

生学习中可能出现的较为普遍的问题及问题的症

结所在。

首先，教师应努力了解学生的民族（集体、群

体）文化心理，确立“以研究怎样学来研究怎样教”

的观点，帮助学生有意识地开发个体学习的潜能，

建构有利于外语学习的心理素质。其次，针对学

习者所具有的不利心理因素，教师应采取措施尽

量帮助学生去克服。比如，针对腼腆和内敛的客

家文化心理特质，教师可首先让学生认识到“虽然

或许内向型的学习者在认知和学业语言能力
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（ｃｏｇｎｉｔｉｖｅａｃａｄｅｍｉｃｌａｎｇｕａｇｅａｂｉｌｉｔｙ）的发展方面强
过外向型的学习者，但通常外向型的学习者在习

得基本的人际交往技巧上表现得更好，因为活跃、

主动的个性会给他们带来更多语言输入和操练的

机会，也会使他们获得更多二语学习交际的成

功”［８］。因此，教师有必要帮助学生认识内敛的客

家文化心理特质可能给英语学习带来的不利影

响，并鼓励他们在学习中有意识地克服和消解其

所带来的影响。在此认识基础上再鼓励学生勇于

克服自己的不足，并设计难度适宜的学习任务以

满足学习者的认知需要，使其能力尽可能地发挥

出来。对于他们怕出差错丢“面子”的心理，教师

可通过帮助他们认识外语学习过程中的“中介语”

（ｉｎｔｅｒｌａｎｇｕａｇｅ）和“工作英语”（ｗｏｒｋｉｎｇＥｎｇｌｉｓｈ）来
增强其学习的信心。Ｓｅｌｉｎｋｅｒ认为，只有 ５％的语
言学习者能完全获得二语语能，其余的只能永远

停留在中介语的水平。［９］汤富华提出在中文语境

下的英语学习只能达到“工作英语”的水平，其与

完美的母语相差甚远，带有明显的“语言公差”，但

仍可交流，因此在外语的学习和输出过程中不可

避免地会出现差错或问题。［１０］对“中介语”和“工

作英语”的认识能帮助学生从心理上对外语学习

的效果有客观的期待，并意识到犯错误是语言学

习的必然过程，使他们对自己或同学所犯的错误

能宽容和释怀，如此便能放下“面子”大胆地参加

各种英语的输出和操练了。在课堂活动的设计

上，为顾及学生腼腆、爱“面子”的心理特质，教师

可选择一些较容易、挑战性较少的话题，并给予学

生一些时间思考、讨论，使他们在有一定的把握后

能积极、主动地操练和表达。他们一旦从自己的

表现中获得快乐和收获，就会乐意抓住机会做更

多的操练。

教师在帮助学生克服潜藏的不利外语学习的

文化心理因素的同时，更重要的是诱发学习者的

主动“有意识”。学习者有意识的努力才能产生有

效的作用。教师通过启发学习者采取一些行之有

效的学习策略，学习者才能在外语习得中调节和

改变其已形成的心理惯性，从而培养良性的学习

心态，调控对外语学习的认知行为。虽然集体无

意识主宰并制约着学习者的行为和学习行为的决

策，但学习者也可以在认识的基础上通过有意识

的调控，使之朝更良性、更有利的方向运作，完成

另一个由自觉向不自觉的发展。

四、结语

集体无意识学说揭示的文化心理所潜藏的巨

大作用，再次提醒教师外语教学中不但要研究语

言的规律，更应以宏观思想去研究主体对客体的

认知及其心理；外语教学也不仅是语言的教与学，

还应从文化、心理等各个方面引导和帮助学习者

努力以知己知彼的态度进行跨语际和跨文化的学

习。只有在“以人为本”、“以人的发展为本”的教

育思想指导下，才能把学习者的主动性调动起来，

外语学习才有可能获得成功。
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